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[. A <

Folttgsl 2/AN o] FANGE VAL ALt ¥ AL Folehs
To] AFgHE WSROI FolF BIOE e AYEH LuE AW
€ 87 ANAE ¢4 Yo WA QoW TAREE wgol JujAge] £
A3k oItk

Golg 7H2AE TAHY YFANE 2ADANN FUP e Axse R
ol % AYY IAL AUP A8L A=dHoF ANE JARL ¥ 5 A
£ 7128 Gds) 2 4+ Q7] AEITh Her] FUR 1% 2ABANA A
Yotz AAAY Bee A Bohn FALY B8l 423 HF U 2
BA7 he YolgR AT AE Pz B} HEL, Stevick(1957)
ol AP ANY ALY AVANME 43Y Laug o83 AYY
2ee AL Aol wg sy

JEme @AE ARl Aol e ARAYD ABY 2L AT
A8 GALAAAY Folo SLuSH U ARANE 2T Yolok Tk
2o ol BRo] B4 Baelr} 588 mAN HolXE B9 For @
29 AQAYE A Uil Be wdg o gk

27 Gole FEATAAE Tol sh} shtol Uehd e R The BolEo]
AAA PPN T Golrh olRA Wl HEAE A=AE ol § Z o)
7 Gtk Gole] gLAAL T2 EAse ALuT A BANA W

1) Stevick, Earl W. (1957), Helping People Learn English, New York ;
Abingdon press, pp. 42 —43.



& @] 322 JARFAEAALE F2dFIY FEE o JtEAE o
of &3ty €4

gole] o]d & WEE JIEA & FHY BAAME &I F2FY Ao
o &AL /13 WA JEIA AL A IUE FEHEE AAT
7t2xe $HE 932 Aok A8 5o Fold FHEYE tEAE= F¢
o7} W& Wimick 2 RXAT FAE 71go] Y APste 2L @Y=
o7 d3td vlx) #AYPE AAME FtEXs BARE 2ot

TG Folg) SLAAL oW shtel folN TE Lo Wask: Bl
B2 ojo] g@ Aol AsE F2FY doldel wERE Uy A4LLE
AM olgde FAMoL FAAA LA A F¥E 99 F Uk
A $2EAA o) FHol WP Aol AY gol AU Kol HA
@ AS FAY & AT ¥S FAF HEE AL AYELA REY Holx 4
4gees) TANY FAHE Ast de AU $FHL T YU
AY¢ FAdAos woigol T2URY oE FANHoE JU AYA &

Age ¥ 4 Ak Roln?

getq £ 39 532 Foj9 FLAFE FHHY PR AWBAA G
o9 ME&w&d A olf3h=d AUtk old mat Folo LW APE
BAPEEEY FEHRo2 YeR B3 olE ¥R Foim Kol o &3t Ag¢A
Eol o|RA 3 Y3t AA2 L) folFg L& ¥ & USAE A3
2 Ao

ol& AHMA A2 FE2FY FLEY Ve FAFH SLEY £

2) A3(1988), “FEEY A ol 9Fo] LFHK", Fo] Y A 4
¥ 23, ¥I9Fo %A, p. 372



4o AAE DEAT AL 44LLE $8789 F4% $2Y
A 2N B4 % gedd A4 FHo2 Uthl B APIME olF
B3 Joimol olgshe ARE 4 HAD ASPAAEL FolN AT A
¢ 29 Aeistd AR WA
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>

I. 7259 229 &2l

A7AME 7239 $229 SeBMel U S ATHL 1% 2L ¢
A & Aused A8ty QeAE AEHLA
a8

1. S27Ia4 &3

ol 2o] FEF9 dojde AFAFAM AT AR AL e TEAMY
o] (spoken language) & AVFUFOE o} AA/Hog AojEME Ao
o] SR ATk Y H(speech before writing)Vole] ol Hols ZAAH O
2 33 7Me Ag Ao #YE Eoh

a8 Folgx = AL AT DAY d408 =Hol Uk &, M R
DAl EAsH= ©-&(phones) ol A F-E o] & (allophones), &

B} 4 (morphemes), & A (sentence)dl] ol271AA Az AFHOE THE P43
a1 gich o] e T qF Hed FERFIY Ao HAY $LE FH
g, 7229 JUAR TR I SN GAEE EM5x I

4 (phonemes), ¥

uFe FE2FY AARL oFF BYLAA I TdHE0] oFA EE(distri-
bution) f| =A ol §& #4& 71 &oln Utk FAAYE wiAs A T A
#Ho R AY3}y] YA E dHEo HEUE FH0l © FAHRR B A
olth.

3) Lado(1964) &= FxF9] Adojm Kol AlYala o8 531 Ut AA
B} A 2(Lado. 1964 ; 50)



gepa o2e FRF ARL BRSO o Fol YEhIEAE U= I
YEw ERSe 998 Fu Uok o AN uRe F2FY AjgE

B2 of 3} taxonomic linguistics)o]e} =23 it}

t4-7] F2F9 Ao s WidBAE B3 T Wide dig HE &
ARH o st k. TEAE ojd FFo] tidfl I FFo] oFA WMiEs:=
AE B3y I WIdBAE J1&st Utk o]9 #Y 3t Hockett(1954) & F+&
F9 dojge] WPEE AFHIEA 7l¢ ¥4 (item and arrangement)o] 2} 33}
I AL 9y &P Aol

A olHF FEFY Aol EFL FLEAME %A WFHZ UL
o ol & G EXY Adol S8 Jled oARA FHE3ta A=

rr

SH F2F LY JR B Faolh FZFY oty FHo|
3P 8B FAME o §4F LA HH
o] 8% WAL & F Utk F, AAE0] T RE& FHIA HolE
€ 23 0L F4E I3 HAE Wol Ul Aotk 4§ Eo Fo4Y
HolgQl [P], [P, [P]& /P/ete £4E 1T 7€t e Aol

of R FasA W Q8 Zo] Hiz X Agolzt & & AUk ¥
ET ojd 847 dold & Ue BAY FIAEA o] oy RS 7HY
Atk 7t o 4PF Fold Holg [P], [P, [P]Y #£X: g 2
ol Uehdth. A [Pl Foidoid Avigd #£x3txn ot AV} g3
Foldold ARE FA PR st AES LI /4SS g [Pz 2%
Hohes Aol ggd [Ple Foideld Sogd dojus ol 714§
Q= S [(wIAY agves gold 28x wAHoz [Plae gL @
olo] oA} Fol £X3h= Solth olRA X & €dld FEHI U&= [P
M, [P, [P']7} /P/ete &42 dEHc ¥ 28 /P/ete 471 8§74¢

-5-



gastd gAA o2 Ay H(realized) R0l [P'], [P'], [P'1eh= Rolth

old AoM FxF9 FLEL &&7&d ¥ W §ol U §FJFHY
X g Fol F4F BYNL AL & 5 Uth ol BAHA Gleason
(1961)-& o&34 o] AH gt}

Az

---A phoneme was defined as a class of sounds and two criterior were set up the
assignment of any two sounds to a single phoneme. The first of these was phonetic
similarity. The second requirement of our definition of a phoneme is certain pat-

terns of distribution : complementary distribution or free variation.”::-

T2 Aojgo] ARANoE AP JFT ATE AT E FE=nd A}
AL oln AAINAAUS Ul solM e vE Qo AFF X T Mgl 7
%23l &€& 843 A A(phonetic reality) == E&l3 4 A (physical reality) 2
sobdhzdl FY3a Utk ol Rol: ARE ABHoZ AF3y AAE
AA3 FrEx FAGE WAl BeHoR AFHE 4T J&3E 3}
the Aol o] AMde §& 2o 39 4ald A (psychological reali-
ty) 2 2+F3= A& E(generative phonology) 8] A&} A A= Ao
. o] ZAd disfiA = UFd oA dF3HA

FZ2FY FL7&0A BAE BA E 3t AAE 29 d§(contrast) B
AE Tast= dolth dF Eo pind binol@ Tol: ojFoAM ME UPS
BYog8A g8 £& AY Qoirl sx Yok EE YHHE F &2 v F
Zrolud Goldg HEdx ot vetdx gtk rapid$} rabid, riph ribe] oig o]
o] A}dE F YeE Foh 53 F2FY L2dAE o] BAE H2x Uy
(minimal pair) ]2} A3 FAF FAFAANA 3o && Y& §o2 n
TAE B £ 2ol NHALE Ao’ HAFIL A

4) Gleason, H. A. (1961), An Introduction to Descriptive Linguistics, New
York ; Holt, Rinehart & Winston, pp. 274 ~275

-6~



A3 FZEFY FLEAAE o g Agkg Fol F4E LA A

23& 2o3 YUtk &4 ¥ AAHolEe HL HPYo] JrA E X (comple-
mentary distribution), €43 $ A4 (phonetic similarity), -8 0](free varia-
tion), & ¥4 (pattern congruity) 501 X¥#=lo] Qed olg9 EAE @ nid=
et dgH B¥, $4FY FARGA ZAT 3444 EqARE 59
oW $rol YPHEAE F= AL WL A%

ojF Y F&71es AL Holx Yv FERFY LB WHPEL S
& Jlesl= &2 33 (phonological processes)olM = I AL 3 Q. of
& S0 9oj9 2% 28 =328 (assimilation) & A4FE AL oL
3 e Axlo] wel Jedch ¢4 S FAJMAE 4ty 1 FRE
&3y oo g F3Ul dolus BoEY dES AAFY E A{HE A}
ol gled o) diF HAEE 3 I 5ol o FRFNA HAHE=AE
AFsts RAolth tAl T Al AH JedyE B FRFEE 4Esn
Atk

32

ol wyol wat FALL oW o] AHY &} WolA AU ofo] TotA
Hels dAgolet B $HRLL 99 $& B £= H9 $& g4, of
Usd M2 3588 s=uol wtel 495 3K progressive assimilation), %853}

(regressive assimilation), 4} 3% 3}(reciprocal assimilation)2 ¥ & gt}

Z 0 FAH0E 95 Lo 8¢ HolH Hol Ak fo] W= VY

& BT 4§ Bol YA BFY Bood FASA FA R AARANY
o wee el Bole) npAT o] qWF Lol wet 1 &8 el TL3
A €tk 2 ABE T2F39 28 APAAR AePEos vl g
3 2,

-7-



(1) 2 o & -2 -E- ¥ 7l & 9
caps [kaeps] p—# maps
cabs [kaebz] b—# dogs
boxes [baksiz] s—# foxes
walked [wo:kt] k—¢# talked
begged [bégd] g—# ribbed
confused [ keonfjGzd] — % raised

AR Hol & $E0] F9 F& HoF I &} vk 4Fo=
F, ¢ S50 4L H & = $A48LE, 29
of F4Fold Hol 2= $EE FALLE AEHIT Ak old dFAM:=

UFol A AA s AF3E712 A

o

IHY Fol9 FEdZE ol 2 HAY && HolA &9 &o] W=
ZS-£ ok 719 have to [hav tal= ¢l YoE [v]IRo HY FAL[t]Y
FYE ol FAL[fIZ A8 [heft]2 FSHT Utk ol& AP 53} 3=
d o7l siddhe dE 5 F2FY 2LEY Jleddes Ygyd o
3 2.

(2) dol/F 4 = =+ X
newspaper [ njGspeipar] —p
income [1gkam] —k
width [wite] —0
sit down [siddun] —d
of course [afk5:rs] —k
used to [jastal —t
handkerchief [h#&pkartfif] —k

Sol AAG Toloh FEL AR Fo] g £50 HY && Wol I &%



H4® 4Fo2 weHT Utk %, A9 250 FHLA U9 45 T4
oz, A9 ol §4&0lW ¥ SE A4S0 BEHE FAAYE wolx
sle.

oMol Az Estl U A3 RAS 3R of B3 o) Lo HY &8
B3 Ho 88 U9 88 HBolN AMEo] FBE nAoEA U Y
24 BASE Aotk o WHe AFY TALH Yo Fol§ Bahs
220 HA7 YoiRol§ AA2PA ReAF=UA Lol Yok T B
& T3 £27149 WAL wet @r) 4A YehiR et 2.

(3) T % = < 3

miss you [mifu:] [—sl+ly—1-[-5-1]
loves you [153vzu:] [—z]+[y—-]1-[-3-]
hit you (hitfu:] [-tl+[y—I-[-¢-]
did you [did3u:] [—d]l+[y—]-[—-d3—]
meet you [mitfu:] [—tl+[y—-1-[-t-]
don’t you [d6untfu:] ”

last year [1#sti5r] »

shut your eyes

[§Atfar]

»

ool Jols & e §eAr il of SH(dissimilation) A& FEE
o $eree) Yo Ads 2R oY T @ AFH YAY 7}
7ol Y= BE F & FoIA hUHE QAAY GE $02 uTN 2L &
& AF B A Joe WAl oBWUFoTAE AR o 0] B re-
gressive dissimilation) 7} @tk Z, ¢te] o] WaAUY golAE Holth ol
A gol ok gL [r], [#12A4 oMol Jolud [rlee flolAR
[6]= (]2 Btk ool g 48 7239 $e71¢9 Wios Yeyd o
o 2o,

-9-



(4) = o} s & A k:

surprise [sapriiz] r9gE > 7 o 23}
governer [g&vana] ”
particular [patikjalar] ”
thermometer [@amdmata] ”
northerner [n5r8ana] ”
southerner [s£8ana] ”
library [14ibari, —beri, —bri] ”
secratary [s&kateri] ”

QW Folg SLMENN F2F HMFE AAsE Rol Ag(liason) Yol
o ol WAL el g0l TE RO Wae AL AW weyd M=
ololq wgsol st A9v} gomz Al §3 F4ase § aav OE
49 74 247 Ake FolA ZA uol LLuF ¥k AE Tl 3
AN & Woje) Baeis) R Bols Rads ABH e ¥yl B
o6 B3 @ ot Ago2 BUL I R Boist BgoE AL Fpol
¢ wolg ofnjz} ujx R Wolo] £ENY SUL BE Wol Apolg FAY
A¥ oHAE) Ae W Aee BhsH Ak A A8 BW G 2ot

(%) +/ &% ks + 4 E:

has it [h& —zit] ¢34 2 [z 282 580l #
I have done it. [avd$ —nit] ” [n] ”

hide 'em [hdi—dam] ” [d] ”

give up [gi—vip] ~ [V ”

They come and go. [k§—man] ” [m] ”

He can answer. [ka —n#nsar] ” [n] ”

She has heard it.  [azhSr—dit] ” [d] ”

They eat and run. [f: —tan] ” [t ”



-/ 2% s = A 9

far away [fa—rowéi] ” [r] ”
stir up [sta—rip] ” [r] ”
more and more [m3a—ranm3ar] ” [r] ”
there is [8€a—riz] ” [r] ”
find out (fain—d4ut] ” [d] ”
You are a boy. [a—ra] v [r] »
Sixth Avenue [sik—8%&vanju:] ” 6] ”

NHY WL 53 ME LA d48E uT A4 Ledte GME Ug
U3 gtk thed dEol of e BAZ

(6) - i = A 3
*loves 'im [1Av—zim] ¢2A % 2P REAY T80l #
*helped 'im {hél—tim] ” [t] ”
*told ’er [t6ul—dar] ” [d] ”
*finds 'er {fain—zar] ” [z] ”
*caused 'em [k3z—dam] »  [d} »
*returned 'em [rit5:rm—dam] ” {d] ”
cooks it [kGk—sit] . [s] ”
works it [ws:rk—sit] ” [s] ”
arranged it [oréindz —dit] . [d] ”
turns around [ta:rn—zardund] . [z] ”
looked up [luk—t'ap] ” [t] ”
sold out [soul —d4ut] ” d] ”
moved over [mu:v—d6uvar] » [d] ”

* Yol A 'im&him, 'er= her, 'em& them& %gth ojAFL EFoIU &
ool e osiAl E&HY wEe o9 [h]o [8]8 AAMNA E7H
71 frt



gL 909 &edAY U [t]&e EFdFl dish 4% EAT. o
A4 44H o e 43 AA2EA 37 AMA [t]EE EHAI=Y

7
must adopt

don't allow
won’t answer
can’'t own
just a few
most of all

lots of time

changed address [t{éind3 —dadrés]

o] 84S Prator & Robinett(1985)o] o8] &4 4 (phonetic syllabica-
tion) 02 A Ho2Y wgA ¥l A FAH/L 0K TGE FHY T4
[42 WE] ALS Holn USE A TH Fu Aok TFE BolFHA 3§
71 98 &4 £2& AEA 2 Adde Aotk

i3 =
[ma —sad4pt]
[dou—naldu]
[ou—n#&nsar]
[k —n6un]
[dz8s—tafjti]

[m6us—tavi:1]

[14t—satdim]

I.4

»

A
[s]

{n]
[n]
[n]
[t]
[t]
(s]
(dl

L4

»

aRE F2RFY FVed Ao R Yeid o Ao

(7)

{=3

twenty

plenty

Santa Claus

Atlantic
Atlanta

county

bountiful

quantity

1

do

5) Prator & Robinett(1985), Manual of American English Pronunciation,
New York ; Holt, Rinehart and Winston, p. 181.

[ twéni]
[pléni]
[s#na kl5:s]
[ati&nik]
[atl#na]
[k4uni]
(b4unifal]

{ kw4niti]

-2-
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ojs} £ZL YL FAS} Y {AM —ing, —ed, —erd] oju]7} F7t E wo

5 dojdoh
(8)

g o

slanting
painted

fainter

Els -2
[sl&nig]
(péinid]
[fé&inar]

=g [t]e9 g2d4L vE m BTN S Yeta o

(9)

g o/ 7
sentimental
interview
winter

let me

international

s =
[sentiméni]
[fnarviju:]
[winar]
[1&mi:]
[1narn£S§anal]

* ¥
n——
n——o
n——
—m
n——

2w (189 gSate 92 Fojng nF Gololy e YWHoE
Uz Yok of wHAAoZ A FololA A /t/7h g Tl wgol 2
oA WAl AT AUtk A& S0 TheT L AL [t18d gHom B

ook

(10)

=1

L84

/t/7F Qe @9
banter

fainter

planter

winter

painting

punting

NN N NN NN N

o]
/t/7F fe 2ol
banner
feigner
planner
winner
paining

punning

=13~

Hlgol £ Gol® WEOE B3¥ WG T A el WEe BF¥EANY
Sold AXVAZ o} £& FEAN ol 5& £ Wl Hrk

R

[b&nar]
[féinar]
[pl&nar]
{winar]
[péinip ]
[pénip]



Aggol A%Y W FUAL

ALHE 39 ALFAA F0d 2+ ALJUE BHAIE
g 2R Uge 43 AA2HA AL © Ak o] AL
o2 4g iy Gojg} dojrt dFd dolx g Yehdt
(1D |54 o L4 = 4
sounds [sauns] (dl &%
handsome [h#nsam] [d] ”
acts [=ks] [t] .
asked [st] (k] ”
depths [deps] [e] »
months [mans] (el .
points [poins] (t] u
government [g5vermant] [n] ”
appointment [apSinmant] [t] ”
empty (€mt'i] (p] Y
attempt [atémt] [p] ”
jumped [d3amt] [p] ”
thanked [0#£pt] [k] »
postpone [pousp6un] {t] ”
thanks [8zps] k] =
wants [wons] [t] ”
grandpa [gr#&npa:] [d] ”
grandma [gr&nma:] [d] ”
statements [st'éitmans] [t] ”
wolves [wuls] [v] ”
best man [bes m#n] [t] ”
waistcoat [weiskout] [t] ”

-4
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@ o /7

grandfather
grandmother
grandson
jumps

first child
mustn’t
best job
don’t mind
blind man
kindness
birds
gentleman
camped
most people

changed the room

failed the test

arent the ones

assumed the worst
hopped the fence
helped the man

built the house

amazed the people
worked the puzzle
fixed the machine

understand the word

almost the end

W =
[gr&nfadar]
[gr&nmadar]
[gr&nsan]
[d3ams]
[fars t§4ild]
[mAsnt]

[bes dz4b]
[doun m&ind]
[blain m&n]
[k4innis]
[bars]
{dz&nlman]
[kaemt]
[mous p1:p'l]
[tfeindz — &3]
[feil—8a]
[arn—8a]
[as@m—8a]
[hdp—3&a]
[h&al—38a]
[bial—&3a]
[améiz—&a]
[ws:rk—8a]
[fiks—8a]

[Andarst’'#n—83]

[3:lmous— &i]

-I5-

[d]
[d]
[d]
(p]
[t]
[t]
[t]
[t]
[d]
[d]
[d]
[t]
(p]
[t]
(d]
[d]
[t]
[d]
[t]
[t]
[t]
[d]
[t]
[t]
[d]
[t]



022 [2]89 AYALE A% B/E 3k FAJUAY v TGN
[i:1, (i), Ceid, [l (=] A (front)2&ol3, [al, [2], [ou], [u] [uilE ¥
A(back)2gol™, [ale FAH(centra) 2ol 1-H T FoloxEe A4
(front) Z&F ol [1Joly} [r]o] 23 FHAEE [s]&0] AYse B+7 AUtk
oA T8 AQA2HA &3] AMA oAF(dark)[1]Fd FAREIA FE
29 [2]8€& AAIF1E= Aot Prator & Robinett(1985)& {0 A
o] %2 (dark)[1]& A3, Bt 4A L&A = FEoEA o]F&(dark)
(gl [15¢ A ¥ AL I3 A

(12) g o i & A 3
feel [fi:al] {i:a]
field [fi:ald] ”
seal [si:al] »
fill [fial] lie]
till [tial] ”
milk [mialk] ”
mild [maisid] ”
while [waial] -
sail [seial] v
mail [meial] ”
tale [teal] [eal
pale [peal] ”
tell [teall [eal
well [weal] ”
sell [seal] ”
help [healp] ”
wear [weor] ”
felt [fealt] ”

-16-



av
2

self
selves
else
wealth
twelve
belt
twelfth
shall

s =
[sealf]
[sealvs]
[eals]
[weal6]
[twealv]
[bealt]
[tweal0]
[§eeal]

L4

»

[=a]

%& 8% (haplology) 840l sl 2B/ 4. o] WYL TR
AEIE BYATIE WHoE UAZ FAX $¥o) Utk 2 SuE ¢ @
oo BAEH R Gold AAL BE ALoTA F2Y o] & Golo] B

AEE EHA712 S Dol RASTHE B F3E

fold, T shis 59

AT Agol A€ o HLE(b p d t k glFAA & AFo]l FZol HAY
ggEE Ao APk 8 S8 dgH ZE dold FEA F ol &
g5e A& & & U

(13)

"o} / 7
bad dog
bus stop
spaceship
next time
what time
bookcase
coattail
yes, sir

gas station

3 =
[baed5g]
[b&st'ap]
[sp'eifip]
[nekstdim]
[wotdim]
[bakeis]
[k6uteial]
[jésar]
[g#&@steifan]

-17-
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gdo] / T s & A .

this summer [&isfmar] g
Don't tell [dountéal] ”
keep peace [ki:pi:s] ”
cupboard [kAbard] 5 &
inside the prison [ins4i8a] ”

oo GololA E3] LAEE FALS FAloln] —so WFol| A oo}
71 31 A Gl FaAALE 22 do= ¥ AFE § FHol oy F
239 £22dME o8 Yt TUE g Fo] 7l ol —s(—es
—'s, =) & Zol AJIAR d&dH
A4 (219 [3]10199 ZE $A4ASH EZE&HAdAE [2]2 28520

(14) 33 o 13 5 2 ¥
games [geimz] m —#
laws [lo:z] v —#
sounds [saunz] n —#
rings [ripz] v —#
clothes [klouz] v —#
stars [st'arz] r —#
beans [bi:nz] n —#
eyes [aiz] v —#
clouds [kKlauz] v —$
wolves [wulz] 1 —#
calls [ka:lz] 1 —4#
others [£8arz] r —#$#
expressions [ikspré§anz] n —$#

passengers [p#&sindzarz] r —4#

-18-



j2s o
questions
birds
potatoes
seems
borrows
goes
studies

structures

)3 +
[kwéstfanz]
[barz]
[patsitouz]
[si:mz]
[barouz]
[gouz]

[st' adiz]
[striktfarz]

ggol [s]1% [[Jolde] 2E FARE AdAM: [s12 2&E

(15)

£ [2], [s), [4], [d3]. [§)FAMe 28d SA=A [iz]2

(16)

g o
grants
wraps
Jack’s
minutes
caps

hats
beliefs

months

g o
faces
foxes
horses
watches

dishes

Es &
[grents]
[reps]
(ds=ks]
[minits]
[kaeps]
[haets]
[bil: fs]
[man6s]

Els -
[féisiz]
[féksiz]
[h3rsiz]
[whtfiz]
[difiz]

2 X
n —#
r —#
v —#
m —#
v —#
v —#
v —#
r —#
= ¥
t —#
—#%
—%

t —#

p —#

t —#

f —#

8 —#
ggch

R X
s —#
s —#
s —#
§ —#
f —#



g o + g ¥ %

stresses [strésiz] s #
sentences [séntensiz] s —4$#
exercises [éksarsaiziz ] z #
brushes [braSiz] | —#
George's [d33rdziz] ds —#

OIMY FxF9 F27edHE FEEZO] A" M dojyeA I X
o #Yol Jdon 2L FFo] Ug Huig ALHM drE E5& FA3}2
Z1E€she #3E A Aok o] ALY &V FELS A9 AAA 2
ol ME BES AFE XAIIL T8 4A e Aot dudd
EE AF(item)-2 I AA AEHOE F8AE Wy & Algo] A4d w0t
% wo Holx 2 43y ol

olf AHUL FA} oln] —edd] BGE Jlgs=ddE F vlANARE Hgd
% P2 SLEL —edd ol U 83} 2ol SEPok

AA, [dlo]9s RE $AALTH ReAgME §480] Hof [d]Z wedu
ggol oizld] APk

amn < o] L = + ¥
planned [pl&nd] n —#
returned [rit5:rnd] n —#
wondered [w&ndard] r —#
advised [advéizd] z —#
answered [#nsard] r —#
climbed [kldimd] m —#
cried [kraid] v —#
believed [bilf: vd] v —#

=20~



=4 o
judged
covered
played
agreed
arrived
moved
called
borrowed

phoned

=4, [tlo]d9 BE F

(18)

g o
rocked
ripped
helped
cooked
developed
laughed
hoped
brushed
kissed
asked
walked
camped
missed

thanked

3 =
[d35d3d]
[k&vard]
[pleid]
[agri:d]
[ardivd]
[ma:vd]
[k3:1d]
[b&roud]
[f6und]

= X
g —#
r —#
v —#
v —#
v —#
v —#
1 —#
v —#
n —#

AL AAE B4Eol Hof [t]2 LeHT

Ky
[rakt]
[ript]
[helpt]
[kukt]
[divélapt]
[lzeft]
[houpt]
[braft]
[kist]
[askt]
[wo:kt]
(kaempt]
[mist]
[0apkt]

go

+ X
k —#
p —#
p —#
k —#
p —#
f —#
p —#
f —#
s —#
k —#
kK —#
p —#
s #
k —#



@ o ¥ 8 TR

wished [wijt] ( —#
discussed [disk4st] s #
AA, [d]s} [t]1RAAME E&E& 9A 37 dsiA [id]2 2gdo
(19) =3 o /s 1 = ¥
protected [pratéktid] t —#
intended [inténdid] d —#
decided [dis4idid] d —#
excited [iks4itid] t —4#
started [st'a:rtid] t —4#
repeated [ript:tid] t —#
painted [péintid] t —4#
succeeded [saksi:did] d —#
wanted [w3ntid] t —#
ended {éndid] d —#
shouted [§4utid] t —#
crowded [kraudid] d —#
treated [tr1:tid] t —#%
sounded [s4undid] d —#
invented [invéntid] t —#
celebrated [ sélabreitid ] t —4#

Jo] A7HA FHE ouAAY FAte ¥ wA® Fol FAAAC we} &

go] ARHE FRolh IYEE FAZL ohd WA FAE H8d ¥
Q. A8 ol tgo ¥gAk: [d]2 E3ddh



(20) + Ly % A L

A naked child [néikid] Yy 8 A}
A two—legged animal [tu:légid] ”
A ragged coat [régid] ”
A wicked idea [wikid] »
The rugged rock [ragid] ”
A wretched day [rétfid] ”
An aged minister [6idzid] ”
(¢. He has aged a lot.) [eidzd] (& Ab
The blessed Virgin [blésid] Yy 2 A}
(. The Pope blessed the crowd.) [blést] (5 AP
A dogged determination [d3gid] Y & A}

(e The little boy dogged his brother’s steps.) [d3gd] (&5 A})
A learned man [15:rnid] ¥ 8 A
(e I have learned from life, not books.) [15:rnd] (5 Ap

@ 2A9 APl FA0l ALY FHe ag0] Uk F, RAAME
—ed7t 2% [id]2 2§59t 48 89 43 Pt
(21) The patient has improved markedly. [m4rkidli]
We made the decision advisedly.[adv4izidli]

I will support you unreservedly. [anrizérvidli]

g&oE Fole BIo] RS0l BE olokr] FoMq FAHQUE E&EF
ARE PFAA E5E sk S E 2R R £330 FAE A gu 1
2 5 Sdo] ZAE g ol A= A AUY 2gE Ashs A
AT ol & HIE Eof A3 g} o



(22) SIS
balloon
below
correct
garage
polite
believe
collapse
police
parade

suppose

/3 -
[blg:n]
[bl6u]
[krékt]
[gréds]
[plait]
[bif:v]
[kl#ps]
(pli:s]
(preid]
[sp6uz]

»

g Jolold TPAE HBAZ0] BEEL FHHCE AP 2eE s
g BoEE Ut o] BE WYY oA het 2ok

(23) % o
average
every
natural
family
different
interesting

separate

i =
[#vrid3 ]

[Evri]

[n&tral]
{f&mli]
[difrant]
[intrist'ip]
[séprit](¥-&Ah

d k:
(ZAEE 3%
q & o444
H 3 Al & A o]
HuE o Al
e $EH
WA =5l
A=dh)

ot B gAL AT JololA o Fold & U&= AL FIHAY
G3lEle AL E BIE A FololA 7% ol(function words) & &= A
9 7% (stressed from)3t k¥ (reduced from)8] F714 dgo] Ao ZH2 4
o Hgg UehiA g gL Bgo] %F3lsol BE [a]u [u]d olg4RZo

2 33He Yol B
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® L Supplementary List of Words Subject to Reduction®
Stressed Reduced
Word Form Forms Example
(PARTICLES)
l. as [ez/ /az/ it's as good as gold/ 1ts az gtid az g6wld/
2. at et/ /at/ look at the time/ lGk at 83 tdym/
3. from /fram/ /fram/ came from there/ ké6ym fram 8&ar/
4, than /8an/ /8an/ better than ever/ bétar 8an évar/
/8n/ more than that/ mir 8n 5&t/
/n/ less than a mile/ 1és n 3 méyl/
(PRONQOUNS)
5. he /hiy/ { Jiy/ he's gonel/ iyz gin/
/i/ [ thought he did/ ay 83d 1 did/
6. her /har/ /ar/ made her glad/méyd ar gl@d/
7. him /him/ /tm/ wish him luck/ wi$ 1m 18k/
8. his /hiz/ /1z/ break his neck/ bréyk 1z nék/
9. she /&iy/ /81/ did she walk?/ did &1 wik/
10. them /8em/ /8am/ I saw them/ ay s> §am/
{/am/ give them hell!/ giv am héal/
11. what /hwat/  /wat/ that’s what | said/ §&ts wat ay séd/
12.  you /yuw/ { /yu/ will you sing?/ wial yu sig/
/ya/ how do you do?/ hdw da ya diw/
(VERBAL FORMS)
13. am /em/ {/am/ I am sure/ ay am $ur/

6) Prator & Robinett(1985),0p. cit., p. 192.



14.

15.
16.

17.

do

will

would

\/m/
/duw/ /du/
i/da/
/mast/  /mas/
/wial/ /wal/
/al/
Y
/wud/  /ad/

I'm sure/ aym 5Gr/

how do | know?/ hiw du 4y néw/

what do they want?/ hwit do 8ay want/
we must leave now/ wiy mas liyv ndw/
Jim will work it/ dZim wal wirk 1t/
mother will be there/ m83ar al biy 8ear/
what will it be?/ hwat 1 1t biy/

people would like that/ piypal ad layk 84t/

o Wl ol3 Eal Feeg B 188ol] AEL EE Uehid theH 2

ok
¥ 2 Words Most Frequently Weakened”
Stressed Weak

Word Form Form Example

*a Jey/ fa/ in a car/ In 3 kar/

*an /&en/ /an/ get an egg/ get an eg/

*and /aend/ fan/ high and low/ hay an low/
are /ar/ far/ two are ready/ tuw ar réd1/
can /kaen/ /kan/ you can come/ yuw kan kam/
had /haed/ fad/ I had been/ ay ad bin/
has /heez/ faz/ it has gone/ 1t 3z gon/
have /haev/ fav/ we have seen/ wiy av siyn/

*of /av/ Jav/ three of us/ Briy av as/

*or Jar/ Jar/ one or two/ wan ar tuw/
that 8=t/ /8at/ those that went/ Sowz 8at went/

*the /8iy/ /8a/or/81/  on the right/ an §a rayt/

7) Prator & Robinett(1985),0p. cit, p. 35.
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*to /tuw/ /ta/or/tu/  five to two/ fayv ta tuw/

was /waz/ /waz/ it was late/ 1t waz leyt/

9 HA *EAZL B0l A FAEL AY Y dFo o Aotk o
o) u}2} a, an, and, of, or, the, to= t} F(phrases)u} ¥73E (sentences) A <
dgo] frk 22y thate] dsiN e FAll wet 2o F, FANFAG A
SHALZ A" diE g0l Hu wad A AFARYD A= FAE T2 (82
t]2 AZE. A& ¥ ol 2ok

the word that you want  [8at] A UHEA}
I know that he will  [8at] H&A}
the reason for that  [3&t] AAdlHA}

= ¥ E4} are, can, had, has, have, wast= B § F&& olEth 28U &%
ZAE & Aol F4 B3 2ol Ak &, BF BAY RIS E
A& FYPog o] At

Who can [kan] go?
John can [k#&n]. The flags are[ar] an excellent idea, aren’t [4rnt] they?

o] Hte] can notd] 2@ PEAQ can'ts WA OoZ AIA G |
can’t tell you [k&nt]. 2281} o] can’t telllAl= ofA T [t]7F BE F3lA] &
<57 dEo 99 ERFE EX Y= A0 can'tfz]2 = ol WE canla]
2 Exvd gty 99 EFE FHoE oY & UL T FHLE 9]
AT Fx Aok ety o9 Fo] BE FH L ould FY¥E F & Uk
222 I can tell youolA] cand] ag <F3}A] L34 Fod Q38 =3
= 9o Futgel vl & AIA & FoHo ¥

g FA+toRFALY S&BG Wa Yo} BAZE A WA AE =
¥2 Jehid i3 2o

-27-



¥ 3 Reductions of Verb+ to®

Full Spelling of Pronunciation
Form Reduction of Reduction Meaning
1. going to gonna /g5na/(or/g6wna/) intention
2. pgotto gotta /gada/ necessity
3. hasto hasta /h&sta/ necessity
4. have to hafta /h&fta/ necessity
5. ought to oughta /5da/ moral obligation
6. used to usta /yGwsta/ former habit
7. want to wanna /wéna/ desire

9 EolA wannat [t]&o] BE A} Y2 0], gottadt oughtat= [t]
7t [d]s} 4 7ol |A Hol Fd4e] Fhg P Aotk o]g WA hasta,
hafta, usta= 29+ wtagygoez 371 & Aotk F, [hez], [hev] [ju:z]
o [z]¢% [vI7F Aol deE [t]WEd 7433} Ho 2557 REolth

53] gonnad] AL Y o & BE ¥H F A GuHHQA Ao2AN 1
Aol U4 AL A4 89¥ &3 Zr} goingdl 7 [gouiplel [plol A&
d+ [n]eg WA [géuin]o] Hol o}F ] AlE-H:= ul [gbuin ta]d [n]
3 [tle [tlgo] €8s R & A7l W [t]go] g&=Ax [oul=
[e]2 <3t SHdth Austd FARE AXdMe [6]2 I3} g ol
getA I 93}t GAYE g4 Fol A & 4 Utk

[g6uip tu:] > [g6uin ta] > [g6una] > [g5na]

8) Prator & Robinett (1985), op. cit, p. 195.
9) Ibid., p. 195.
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a8y} going toF U E L&3A @3 IR Fod YHE LA =HE
mo] gelA=d o8 /Ul Ak dF 5o Prator & Robinett(1985)9] tt
L3 L 5L ZgolH onjo} FokE F o onj7l GEiA R LS BY

73 9tk

¥4 Reduction of verb+ to!®

1 a I’'m gonna be good. (intention)
I'm going to church. (destination)
2 a What have we gotta eat? (necessity)
b. What have we got to eat? (availability)
3 a What does she hafta say? (necessity)

b. What does she have to say? (provision of explanation)
4 a It’s what he hasta do. (necessity)
b. It’s all he has to work with. (availability)
5 a You usta dance often. (former habit)
b. This is what you used to scare us. (utilization)
6 a. How much do you wanna do it? (extent of desire)
b. How much does he want to do it? (request for renumeration)

ageg BER&dA Qo 293t=y oA gudl g} Fo] gEige
Aol

dgole [tI7 $XAS0l 8 o #go] ¥l A8 448 »A. [t]7}
B340 FAEY Z3Atolel & W, &3 & 2 2ol FAE 21 H
SddEe A7 Q& A9 deg(flap)ste] [dIAE xuve Aoz 4
Foe F3A AUt BUA ZIF3E [fJAE 2des 8ot oY 2
SR/ (112 /%3 Yok A B3 o] YL ¢E S [a e i o, u] A}

10) Prator & Robinett(1985),0p. cit, p. 196.



Aoyt B £REH WE2E [r w, y] Aol F4E [t]e f4AE [dY
[r]2, £= $4A¢ [d7} [r12 A3k Ao & & Aok oy 842 &

oAM= & Told} T Aol E ArtER dojua Ut

(24)

=S
water
pretty
letter
atom
better
computer
battery
bottle
butter
city
party
Adam
total
quarter
hit 'im
dirty
beautiful
mathematics
little

Not at all
about it
get up

get away

L g =
[w3rar]
[pridi, pri]
[1ésar]
[@rom]}
[bérar]
[kampijti :ror]
[bérari]
[barl]
[bsrar]
[stri]
[pari]
[#fam]
[t6ural]
[kw5 :rar]
[bhisrim]
[d3si]

[bja: rifal]

[m20im#&riks]

[11r1]
[narers5:1]
[abdurit]
(gersp]
[gerawéi]
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s ol s & £ X
put away [purawéi] —v
right or wrong [réirarsp] »

3243

AZARA F2F LLEAA FA AL E /€3 YEAE 49 X
gty QoA ARG YR FEF L2AME Foid EE S2AGE U=
O 2 o Hol: AWML Musi=d A& £ Ath ol 2ojd ofd
A shte] go] g gog H3} HeAE JeRoEA AAFHOE AR JF

F Ang JEdt Aok

gl olgd g2uAdd WY AgwEe e oAy FEog A8E UA
g Hx B¥XHE A3E FHOE /¢d] @i Hid SF2¥ZolRE T
X BAYE AANY A9 2AEL 7AA Aok Al D3 Chomsky(1964)
7t AFsE0l o] BL SRS Flee FoA AETE FHI PYAHE
#34 E} 34 (observational adequacy)?] %ol ® &7 o] 2Fo] AL
Aol Fwtg B ARE AR & gk 2HER ol FLAYE Hn o
WwHo g J&AY 4] dMME FERFY SLERAE: U8 =AM &
2RAe 7AFA AFsHe Qol FAANE AFE molop gt olo A
g BN 2@



M. 3¥S&E SL71<

Mo

d7lNE AASELEY &M U §AL dFgy 2% 2L &€
o wo] oJFA FLHFE Ak ALy J=AE AR Fux ¢
th

1. 227189 &3

FzF9 227 28 HA4LLBdME 239 sAY JHH AAE @Y
A717] 98 e EA Y BAE 5714 2, 714 EA](underlying representation)
9} &4 ¥4 (phonetic representation) A2 T332 vk AAE FH2Y &
SRI17 AR AAR A 58 2R F= AFolH FAE ®EPAN 4
Bhte 25& AN F= AFolth AAILEBAME AR 73
(phonological rules)& H&AA SAHEAE F=3 Ak

geld P4 LLEL BFo] A v HiAE U FLHAE %
A ARsld SABAE £&8 ¥ Q7 & AL J1golx YUtk ol @
g AALLBIANE ANAEIANE 4Ry AT =¥E /L&dH deH
Chomsky & Halle(1968)2 WE¥EHE FZF A S22 A o] & 7A EA
9 Aol F44E ol AEAA ok & AUNE T3 B2 =9F 32 YU
t}.

l

o HRoIN FasA WeE Aol AR Aol F2Fe FLE
Ne dolg 39 AAE ngs WE SLAYE TAL B2 498 7
FTAE §58 & ARoU 44 LBANE Ul FAY AAZ 27 o
2ol dolel @ ¥EL JFE SLAAE FHol g 4A9d 4 Aok A%
ol .

-3-



NNARAE SHEAR v E 715E e §&73dE Hyman(1975)0] A
Hols A2 R7HA f¥0] Atk AAL £3E WAFHOE /52t d/7} Jy/
FollM [5 2 ¢ 12 W33 FHo] 2 FL dolth. EAE £HE 7o
= €95 348 ¥%shes Aotk 7t
@ he is [hi iz]7} [hiz]2 EE&5E AL #£8Lol gFHE Aol AA:
BHE AA7 #He2 g3 G547 Gl Wil AT A gAY =
T 9ol 288 (MRS AUt A9 HFd LA BHL
AATFH oA ojhol7t & HiE W ask [2sk]E [2ks]Z TR3= AL E
Fifias )

f

XY FLTHL A4EEE0l /M3 VIAZNE RAEAR vH F=
9 7@ Rog I duist ofF Atk FolY $LAFE e¥ o FJog
Uehlis Aol dutygoly BAHE A& & A7 HEolth

o] & Y4 ELEY el F2F9 FLEAE B AHFFA A (item
and process)7| €2 P& |EE= Fojth AFYAHA JeREe § YHAA
OE BHE2 A3dHE AL fE3ks Ao 48 B9 IA Ned Fog o
&< ('] [p') [p']5& /p/2he AZM &&FA0] HEso] FHAFAA
g3 vetdoa 43 g3tk AAd ol &p' ]l AARANANE /p/AE=
g 2 1A BAIA 714 &2 (aspiration rule) & HEAA [p']& 42 Yok
Z1Eske Aotk FARELZ] olF U 53 AR ZAR: 2P AXE
g 714537 dojdthe guojrh

sARos 444LBANE 827169 UNE Lo BA Pu WEH A
Aol thEz o]$oW LS T VAT B3 Yuk= Fol G2k Al T

11) Y E(1983), “T279 S LEH A4R L8 §871&" FIFEY
A7 %, 163,



FA9 SLEAME old g0l oF $4& 2T YEAE FAA WA FRo
g 44BN E § 8¢ THE A8 $4¢ 9393 AYE FAGS &
£74¢ 8z Aok Rolth

AL ELEL NAHEANA ST H0] AL o] SAHEAIE F3=d 44
F7) g BE SLVLYE FLL AP L ol 4t AL ENA
2%0] MEHE FFE FHoE AA2YA Ho Frh olg #AAJ 4
AE&EE-E wN ¥ (alternations) o] F L& AR 3H=H o]AL FIT HEHS
o] §Ao] detdd we b AL oE YEUA s B84 dsd ol
g 1yl EHo o] ¥Fe HuEAHQd &9 H3EAN dFYd JEUE §5& S
43 2PN E GEAD AR FUA AABANNE B golg 7Fd
th

aHYA JHELEL AeHo2 2L ol AFA S4HOE TE o
Ho) o1} s BAE $8%gos A3sty U 2w T dde
ol £AAY JeH WS AR SAHY Bae mol: Rolth

a8Y geuds o8 Eashs 2&7Hd tsl T FEHAZ B 7
Agol £4¢02 FAYN H= FHL FAAA? 244 geigo] B o
3 2O4HA MNE AN FEL AP TRAL @ PR LLFHY
Agos TRAGT B 4 AUtk

FHolgke Aol AAM F2F AL FARGE BFo] Aol ZBE 2
oz w2 el & W 3T Aol B 5 A WLk

a¥2g 73 MEH olATE A AAHoE olgd F Ue AW



olie I gty AT FAHA FAPNos AeALY oNE 98 I
NHoz a8tz AYsA AF: AL dh=d I Gzt Q= Aol @
B4 $E GolmAt BeEEAN FHAE ol AL ug AYsn A
olaiol olAo] WMF 8o =y WEH AHLLEol HE olHY FHL
27903 & & A

73, FAHLE Gole] /7t AW H9o [flaploz WEHL} oh= RE
Sashl REw Agsis Aun T2 29E 2: o) 448889 I
#3YQ Aotk 44LLE0] $LAYE FHOE FAF s Rol BAA
B o7 £V HEL Asl 7N YA gd olokr] e Aol
A

A71A ke Z1EYAS 73 EH YA (formal representation of rules)& T
e Ao2 BETAEL °F FA4EE A FA(formalize)s) EAsor ¥
Qo AE3ty AT 430 Ao el Ak

4 o8 FAYYL AL¥A A A>B/C__ 8§ FHo= dn B
B ) FBE( ) R AAA(IARAS, 2ARAS)E o8} U
A8 B0l FololM [p t kIt o1F Ex S8xAA ZAAE Zadol & o
714 g3 aspirated) Sl= WAL SLFHOE Ui

[voiceless stops] — [+aspirated] / (#
Lﬁ _ [3A=g]
o] gtk olg e PYA @ AL BFCE FU:= AxGg AT B
gk olet @t JUY EYoIh

gebd geFAolg WEULE FARY Aolth shtel Aelgol B
ge 4z g' d4802 Yes AL We FRHoE EAW Rolth 4
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4eeed geTARY YOS ANSY GAZ de 2ok
() Aeed
A>B/__C (At BZ @gd, CZoA)
/C__ (CReIA)
/C__D  (C% DatololA)
(i) 37
A->B/ (OOD (CD =& DgAA)
/—{§ == pean

(iii) ZAA 71z

# 1 ol BAA
A->B/____# (o)
[ #__ (e1FeA)
$ 88 FAA
/% (&§3E)
/% (£3=2)
(iv) 85 % 44
A->¢/__ _C (AxCZAA g=dd)
¢>A/__ C  (Ats CdAM Adddh)

o Aol wet T2z Lo AYY LLUANE FHoE Yy nd
e 2o 94 SHRee Aedde ged 2o,

[alveolar : s,z t, d] - [+palatal : § 2, & J] / y

o] FEx ol¢ vz AuteA FHoE UEd F Uk &, r& 233
A-gALolo A EEEHE ¥4E Holn Uk

r>¢/v c



o Wol BALol BHASAY AYHE LLAAE FHOET AuiEx WE
& A olztgs ALANY D ALol YolAE AE FIoz FAY A
2 % 9tk 719, banters} fainters] t 7} @S A& T 2ol Uehd
& e,

t > ¢/ +nasal v
Eg mgol ZAE WA G ol AMEE(schwa) [2]2 FStE A4
£ 7279 $28%: ¥e thed Lol FHOE UE 4 Atk
v > [a] / [~ stress ]

A FHYol gnil= vt 2SE ZAE A & dde ¥4 [l g9
= Rolth ojg} tEo FolA tF water} cityd] T JAHZSEY 73
o2 yehd 4 Utk

v

t>r1/V v

Z, t & BAME 283 JAE BAGE 2 Alolo] & o A¥-23H(flap)
& Qo= Aol

AgnA 727 22EAA OE odF £LUNETE FHoE AN U
¥ 4 Qs e BT o BE 4YSLEY FHol A% Aewaol o
FaFe] §LERTL HIVA thedelA AFsHst

3B o A

FANOE 4442 EY AWAE 088 geUMe AUY A4S P2
79 289 ARG AARHGE AL & & Ytk FzF gee B
AN &ed4E Aesl H™ shie @4l BAY vt AL AFso}
37 Aol dud BFHAT 44 LLEY ABolA 2LULE FAAA
4 golo] gAYE FHoR Y 4 omE T2 gLENUE U
et QurHoln A9y A AFE 4 Ax oAl Ak
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AAZ Polo] BL SLLL AEAQY RAo] ol M2 AREO] #HEH
o] o]folA Yomg IAE U3} AA 1A el Re $LEY E
ouj7l Y= Rolth ThA] T 2Fo] A9 A 4AE FHoE Y
Ao F2F SLEORNE BAY & v 7€ B34 (descriptive
adequacy) |t} 433 E} 4 (explanatory adequacy)& $ZFAD 4 Qlth

H97 RN Folo AL AYE 7t2X LFa L olutA HuF
e AL REAES A8 AT PAY AR o L AF2 UL T
G Rolth Aol gol AFE Qe FoARAZFAA &3 LA FAA
o] 98 NAARQ LA e EFE ofF A Adse Rtk #
A FHLLEY LLARE LeojES I olgg AA 8o & WA
PFoRZAME F¥3 B4 AFske Aoith



V. ¢4 Hg

Gojdtgel 2AVA F%u 13hd ALRE Folol 230 B9 g40]
ool At HolZoA tor Hes FAR EA 3 H4E0 Fole]
7 YER E et waAY 95 WEY 222 FolaAt BA FolA
AFY oleiztA Be AP AEHE Tol, 7, BHO U wui 228 7
4g HEAA 4PSEEA GYSS 4T 2o FYA LLE YolEL =
g2} o1& 47 ok

a9 o714 B9 A3 gortord AL #A% g8 WAE €71, LI
24 &, 3334 Z&o] ojFiAn A & F U7 HEAN(FE 1, 2%
dol siRE) S48 ALY wgo] HolZolA v HEH F TAY A 2
ofo} gtk Rolth. IoF FAE0l AALY 2L W3 IWE W & 7t
A E Holxo A} FUA 57 wWEolth

agA £33 A Ao A7l Bol F oAty FAA 2FAT I
2 ue 9332 AFAD F o] gt olAL HewE, T vopr} dAta T
YA E B AFE 2T FolTAlgd Fol RIo] A A
3 Ao EZA 2L ¥ & Yojok ulE AEAET o]FA F Uk H
7] @ ol

gt ol%A S AsAE TARN Golo BIol el S4E ¥
SodA Ue ATE 3R F2EA BLUSE WA 44 4A9e ¥ 47
Qolol Bk et Aol gsl ARANE 23 AA R AP 2
dx 43E Wyol AA He Aotk AA Foimse FAY BHHAL



o PPl AR ANRL 42T § & dow FAFHI o HY
B AZshs Adsl oluE, Folge Ede EdEST AR 8¢ £ Ae %

go] a7HE Aldol7] ot

¥ AT AHeUE 2L S FaA AZse 397 d=d Edole
s AL WA NLT At AFIE o= AR FFAA ¢ AL o
MEa E¥o) Rgruuk ohid 2X YP-uUS fALd Ba Ao WE
ol k.

Heh Foig Mot 2ABANAL obFe] UMY FHY ST §
e W7t WA BEG oL £t RolE WAL ABEL AAS 4A
@ 7 9 Aol

a9 oM AT AEtA LR FREE FolunsAF #H&A
o] ALAFZZ A F3 FARAM(AGADANA A Aol HAFH
T AEL HOZdA Yot ¥F IUE $EISE YEhRY ORES T
o2 vl Bk E8 o] A% Y £5& FG T o HE AL F
Chides

O. suddenly[ sAdnni], only[ 6unni] [1] —» [n] / [n] Iyl

O. speak[sp'i:k], camping[k®mp'ip], stay[steil, sleepy[sli:p’i], happy[h#-
p'i), star[st'ar], statement[st'&itmant], store[st'sar], stop[st'ap], sta-
tion[st'éifan], student[st'Gdnt], school[sk'u:l], sky[sk’ai], gotten[g4t’
n], written[rit'n]

[p. . K = [’ . KT/ [s] (5.8
daelua | (442 [448]
(2 ¢1___ [n]

0~



O. Don't teli[doun—t&al] : [t] - ¢ / [t]

¢ ] /[Hdrg] (1]
O. believe in[bilf: —vin], is a[i—2a], of a[a—va], half an hour[h#& —fniuar]
O.act onfek—ton] : [t] > [t]/[k] _  [2¢&]
O. that is[8z—riz] : [t] > [f]/[2&] _ [=&] [#48] __ [442L]
what you[wa—1sjul, but its use[barisjfis], get out of bed[gérdurabéd]
O.of :f>4/_ [AL] (es acup of coffee[ akApak5fi])
fo>[vl/__ [28&] (es The voice of America[ §av3isavemeérika])

O. wake up[wei—k'Ap], pick up[pi—Kk'ip]
kl1-[K]/[28] _  [=&]
O. go to school[ gusrask’di:1]
O. a lesson about how Min—ho spends his time on weekdays.
[16s—nabgut] [sp’6n—sis] [wi:kdeis]
O. How about you?[abdu—tfja:] : Ft] + [yd — Ft]
O. I have to stand[h&ftust'®nd] : [v] - [f]/ I §1
O. At a quarter past seven[zrakw3:ta pzsévn]
[Z2AE]->¢/[R8]__ [Ag]
O. How long does it take you to get to school by bus?
[da—zi—téi—Kk'ju:] [gé—ra—sk'a:l]
O. My Daily Life[deali] : § » [a] / [A4 2. 2] __dark[1]
O.1 am going to tell you what I usually do on weekdays.
[g6una](2J&) [worai]
O. and | usually get up at once.
[ —nai] [ge—1A—p'2 —r4ins]
O. Then I have breakfast.[§e —nai—ha —brékfast]
AWE3 (vl >[bl/ _ [b]
O. a third—year student [o9—838 —1jsr—st'Gdnt]



[d->0]/0%488] ___ [§48]
O. Then | take a quick shower. [8e—nai—t8i—k'a]
O. The subway is always so crowded that I often can’t get a seat.
[82 —rai] [k#n—gé—r1a]
0.1 look at the signs on the walls of the car.
[1d —K'=t][sdins] [w3ls]
0.1 read the newspaper over someone’s shoulder. &% :[d]->¢/ __
[8].
[ri: —8a] [skmwan—S6ulder] : [s] = ¢ / ___[f]
O. My first class begins at nine o'clock and my last class ends at four
[f5rs—kl#s][bigins][ndi—na] [an] [12s—kl&s][ens]
O. When school is over, | sometimes go to the library with my friends
[sk’fi:li—z6uvar][sAmtaims] [1aiberi] [frens]
and read them for an hour or so.
[en][r1:8am][fo:ro—nduar]for] : [d]>¢/ _ [8]
0. As soon as | get home, | sit down and | study my lessons for the
[st:nzz] [siddun][ ®—nai][st'Ati] [lgsns]
nextday. d—>r/V¢ v
[né&ks—déi}
.and then I take a rest. [#n—8&—nai—tsi—k'a]
. and read interesting stories. [intrist'ip st’3:ris]

. tired and sleepy. [taiar—dn—sli:p'i]

o O O O

.1 take off my clothes, put on my pajamas, go to bed
[tei—Kk'5f] [klouz][pu—r5n][pads4:mas]

and fall asleep immediately.
[en][f5:1—la—slt:p][imi:dilt'li]

0. rings again. [rip—se—gén]

O. next morning. [néks—m3rnip]
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O 0O 0O o O 0O 0 0 0 o

o

[da—zi—téi—k'im—du—g6u—ra—sk'd:l]

. what he learned at school. [wa—ri—15rn—dzet—sk'u:l]
. What is he doing? [wa—rf—zi]
. How did you spend your holiday?  [di—dzju—sp’én—dzar]
. When did you visit him? [di—dzju—vizi—rim]
.Tell me.  [teal] : ¢ > [a]/ [R4A=E]_ [1

. how you spent your holiday.  [sp’én—tjar]

. | couldn’t buy it. [kudn—b4i]

. It takes me an hour to go to the park.
[i—teiks] [a —nduar]{gbu—ra]
. He got up and took a shower. [ga—rip'n—td—k'a]

. It's so hot that I'll take a cold shower.

[i—s6u] [8z —rail—t8i—k’a —k6ul—§4uar]

. He took his hat off when he met the lady.

[td—Kk'iz—h® —r5f —we—ni]

. After studying till twelve, she fell asleep.

[st'Krig —tial] [feal—1a—sli:p]

O. Where is the key? [wéa—riz]

0.1 don't know. [ai—toun—n6u] : d > /[2&] [=

O. When will the train arrive?

[we—nwil] [tréi—na—rdiv]

. How does he come to school? [da —zi—k&m—du—sk'd:l]

t-o>d/ 48]

. She wanted to sing. [w3 —ni—tu]

O. Kathy felt very happy. [féal—véri—h&p'i]
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. How long does it take him to go to school? t—>d/[84&]

. when you visited him. [we—nju—viziti—fim] : d > r / [2&] [

. He was so tired that he went to bed early. [82 —ti—wén—tu]

]
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=
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O. Kathy felt so happy. [fé6al—s6u—h&p’i]
O. This tea is very hot, so I can’t drink it. [k#n—drigp—Kit]
0. The foreigner spoke English very slowly, so I could understand him well
[sp'6u—Kk'ipgli§] [Andarst'# —nim—wéal]

O. Look at the house which is on the hill

[ld—Kaz—8] [wi—tfiz] [hial]
O. He has a sister who can play the piano very well

[h&—2za] [kan] [weal]

O. That's what | want to have. [wa—rai—w5—na]
0. It takes about thirty minutes to go to the airport by bus.

[i—téik —sa —b4ut—05ri] [g6u—r_9_]
0. Let’s review what we studied yesterday. [we —twi—st’&rid]
0. It is so crowded. [i—ti—s6u—krdudid] : (2] » [s]1/ ___ [s]
O. When he gets home at about five, he reviews what he learned at school.

[wé —ni—gé —s6um— 2 — ra—bdut] [rivid:s][we—r1i—18rm—de —sk'u:l]

o]

. He usually goes to bed at eleven because he feels tired and sleepy.
[g6us] [a —til—18vn][biks: —zi][fials][ tdier —dn—sli:p’i]
. Read and practice. [rt: —dn—pr&ktis]

0o

0. How long have I been here? [ha -- vai —bi: —nfar]

0. Can you tell me how long I've been here?
[ka —nju—té&al] [ai—bf:—nfar] : [v] > [bl/ _ [b]

0. You should ask your nurse. [fu—d&s—kjar]

O. Practice with your friend. [wi—0jar]

O. You should ask the people next door. [fu—d#s—8a—pi:p'l—néks—d3ar]
(kl-¢/[RAL]____ [AE]

O. Spotty is missing, Daddy. Where is he?
[sp’dri] [d#ri][wea —rf—zi]

O.Is it a wolf?  [f—zi—1r13]. It's Spotty. [is—p’4ri]
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O. It sure is. [fua —riz]. Laura’s family. [15:ras][f£mli]
O. One day they had to go across a deep and fast river.
[hae —tu] : [d] - [t][di: —p'n—f£s—rivar]
O. but her father and mother. [ba—rar—f48a—ren]
O. Mother held the reins. [héal—3&a—réins]
[dl->¢/[A&]__ [AL]
O. At last they all stood on dry land again.
[@t'l1—-1£s—38ei]l[st'd —ron][1&n—da —gén]
O. Where is Spotty? [wéa —ris—p’ari]
O. They found that their dog was missing. [fdun—d=t]
O. But nobody knew where or how to find him.
[n6ubari] [wéa—rar—hdu—du—fdinim]
(t)->[d)/ (#4881 __ [%42R]
O. Mother cooked dinner over the fire, and Laura helped her.
[kGk—dfnar] {2n] [hé&al—tar]
O. but it was delicious. [ba —rit]
0. dark and cool [dar—k'n—kd:1]
O. Only the wind moved through the tall grass.
[6unni] [win—ma:v—0ru:]
O. The moon and many large stars. far away
[m6: —nan] [st'ars] [fa—ra —wéi]
O. Laura was scared. [{wa —sk'éard]
O. Mother told her daughter not to be afraid.
[t6ul —dar—d3:rar—na—tu]
0. Laura stood up. [st'u: —d4p]
O. The green eyes were coming closer without stopping.

{gri: —n4is] [st'ap’ip]
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. Father took up his gun and got ready to shoot

[tu—Kk'f —piz—g& —na&n—ga—réri]

. Father walked slowly. [w3:k—sl6uli] : [t] > ¢ / [RA&] [(A&]

0. It was past bedtime. [i—rwoz—pas—bétaim] : [d] — [t]

O. Laura heard the sound of owls and wolves far away.

[h&r— 83 —sfun—da — vdul —sn—wfls—fa—ro — wéi]

O. But in the wagon [ba —rin]

O. Laura asked her father to kill the wolf which was coming towards her.

0O O O O O O

[#s—tor] [kial]
. had to cross [h# —tu]
. It was Spotty, and not a wolf. [i—twas—p'dtiJ[@n—na—ra]
. 1 know what 1 should do. [wa—rai—fu—da]
. He walked leading the horses. {w3:k—1f :digp— s —h3rsis]
. She cleaned the room singing a song. {klf:n—&3]
. Mother said to Laura, “Don’t be late.”

[s€& —tu] [d6un—bil —l&it]

. “When are you going to visit me?” he asked me.

[wé—na—rju—g6una] [&st] : [k] > ¢ /[ASZ] (A&]

O. She was too excited to sleep. [iks4iri—tu]

O. They went to find the child who was missing.

O O O O O

[wén—tu—f4in—3&a]

. They could find it [fdin—dit]

. what to buy. [w§—tu]

. I want to take a picture. [w3natéi—k'a]

. I went shopping. [wén—§4p’ip]

. Tell him to carry it [téa—lim—du—ka —rit]
[(t1->[dl /%481 ___ [§4%]

~46-



O. Tell her to keep it. [téa—lor—du—ki: —p'it]
O. They arrived too late to get into the hall
[ardiv—taG:] [gé& —rintu]
O. It is too cold today to go out without a coat.
[i—riz] [k6ul—tudéi] [widdu—ra]
O. The boy loved the monkey. [1Av—8a—mApk'i]
O. Tom caught a little bird. [(kd3:—rta—11rl]
O. When you stop having dreams and ideals, you might as well stop
[wé —nju—st'dp] [drf:ms—z —naidfals] [mai—raez—~wéal—st'dp]
altogether.
0. No dream comes true until you wake up and go to work
[kAms] [antfal] [wei—k&p]
O. She asked me why there was a Santa Claus in every department store in town.
[ast] [8ea—rwa—za—s®#na—kl>:s—i—névri—dipdrtman—st'5a —
rin]
O. I can't believe she asked you that!
[k&n—bli:v] [#s—tfjju—s%t]
ode] SL¥ZE A F3 AAS A F3 HolZA AddE Iu=
e A FH EANM A FoEH BJEL B e 44, AY¥six
AAL ol 9&¥ F7 Ak

oge A& FUE W WRNAM FoIE st2XEA GFAEA JHof &
THEL A=3(1988)0] AAF}:= B &3} 2ot

[F9948] > [$7183] / (# (ea. paper, attack)
i [ZAR&]
[t d] - [flap] / [2€] [ ] 73 M 2.8 ](ee. letter, ladder, editor)
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(1] » [a7Ae3] / ( (28] (ea. seal, sale, Williams)
{ (45 8] (ea look, long, line)

¢ - [schwa glide] / [AA=E] (1]

[(NAAL] » [A&s] / _ [AZAE](es at the store)

[¢&] > [&Xg3t] / ___ [&XAAE& (e obvious)

(44¢] » ¢ / [A&] __ [ASE](ea kindness, mildness, asked, thanked,

postpone, waistcoat, westside, blind

man, wild goose, first child, best job,

grandfather)
¢ - [a] / ( [sibilant]+ [z](es. kisses, dishes)
{ [t d]+ [d](es. wanted, minded)



v.2 &

ASAA A %A F}A Fold F2AY FI L AFPo] LK
HEAA JBEY ESA R HAUEY AHE AL F UA=AE 138 =
Sk FolAEY 27 @A F, FAA 1P o HFFE SHE LFARY
F84L o1FE FxIAE AUAA Geoh AuUstd HLPEH FRE 2o
F8] HE UFo A7 vl fo] Ex E ARE e BAE 2
#str] wfolrt. matA Folaate FF utE LLAL BYELE T3 Ho)
T deE ¥SE 793 Eo8A F&us @4 dHA zABIe ad
o] B8 wWotg $gE0] Bk 43 FY3HA dolex E WEE 42 A
W2YHA & F AES HAF AZE oo ¥ Aol

2B A9 weol AR SHolE Fof EEY T 2L g wHd @
49 Aot B&E BRI HW YohE S S5 QAT A9 we} RF
Wee ¥ AP A8 g 67} Hof welA ol

metA GolM AFT AEsIA LAY FIL 2E3I olHIn RS
TEAEY HAF o]l&HA Y FHPEE 3t F AU AP2AY 28
A5 UAEE HHY ¥ gsfor HAL

AN AP 2 F2FY $28 SIEBNL YL BAL LFY
A oA BN} Fx FAB HA AR5 AEol oo LULE WA
o= A9Y 47} Ak wed] 442 §871¢ BAL seuLe T4
SHFANYA Weol 29 Fasiel Sous d4e AFa7t 42 B33
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O @ 4 Ak G BE oSt e 4 Ut 44eeed &
271% B0l o wYgA St A @

po)

gebs AgoA Fole] SLAYE AP Y wWox F2F FE2dM Y
EXo] g Fo] T2 EFsHA AP T3 FRoE FEE SuFd
A& Bl F&= Zo] ugH sivkn YAk JH4LLEY FA} F34
Uehd A4, AU4, ZALL F2FY L2E9ME JdE F de 239
A A#E F A= IA 714E stx gUU] HEIh
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(Abstract)

Generalizations of English Phonological
Processes and their Application

to Teaching Pronunciation

Chang, Shi—un

English Language Education Major
Graduate School of Education, Cheju National University

Cheju, Korea
Supervised by professor Kim, Soon—taik

In the early stage of learning English, the part in which we should have much in-

terest is pronunciation. The reason why we should do this is that pronunciation is

primary in conveying meanings to native speakers of English.

Therefore, it is very important for us to teach correct and natural pronuncia-
tions from the beginning of the first school year of middle school. On the other
hand, if students are in the habit of bad pronunciations without learning correct
and natural pronunciations from the beginning, it is so difficult to correct them

later, and it results in a waste of time unnecessarily.

* A thesis submitted to the Committee of the Graduate School of Education, Cheju
National University in partial fulfillment of the requirements for the degree of
Master of Education in June, 1992,



It is more important to teach how words are pronounced in their connected situ-
ations in the sentence than to teach pronunciations of individual sounds in each
word. The Phonological system of English changes a lot in various environments
rather than the case it exists. So we, English teachers, should have a basic knowl-
edge of phonological changes of English and teach students correct and natural
pronunciations. By doing this, I think it is important to make students understand
without difficulties, hearing tapes of English text books.

Hence, the purpose of this thesis is to generalize phonological phenomena of En-
glish by using phonological rules and to make the best use of them in teaching pro-
nunciation of English. The processes of phonological changes of English are explic-
itly stated by phonological rules of generative phonology, and their application to

teaching pronunciation of English are discussed.

To do this, this paper examines characteristics of phonological descriptions of
structural phonology and problems of phonological analysis in the second chapter,
characteristics of phonological descriptions of generative phonolgy and validities of
phonological analysis in the third chapter, and shows the process of phonological
changes into rules, studies the process of using these in secondary English educa-
tion in the fourth chapter and summerizes in the fifth chapter.

Phonological descriptions of structural phonology can not clearly explain phono-
logical phenomena of English because they are not formularized, only by segment-
ing and classifying items individually, while phonological descriptions of generative
phonology can simply and explicitly state phonological phenomena of English by

means of generalized phonological rules.



It is necessary to generalize English phonological processes that can be found in
the English textbooks of middle schools by way of generative phonology and to

make the most use of such rules to the pronunciation of English in the classroom.
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